
SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS - 6MM
CREEDMOOR 1-8" TWIST 26" BARREL

An Aftermarket Barrel for Your Savage Model 110

Looking to change out the barrel on your Savage Model 110 rifle action? Thanks
to International Barrels, changing out your rifle's barrel doesn't have to involve a
trip to the gunsmith! The specially developed design of these Savage
small-shank pre-fit barrels means you can swap out your rifle caliber right at
home. Each International Barrels Pre-Fit Savage Small Shank precision barrel is
constructed with a barrel-nut system that can be threaded onto your action right
at home. Once the barrel is threaded into place, simply check its positioning with
a set of headspace gauges and then tighten the barrel nut down to its proper
torque settings. Then you're done! The easy attachment system of these
International Barrels Pre-Fit Barrels isn't all you're getting. These gun barrels are
button-rifled and are made to precision tolerances, double-checked at every step
along the way. The barrels are made using the company's Medium contour,
which features a straight taper from the breech to the muzzle. Each barrel is
threaded with 5/8-24 TPI muzzle threads. The company warns that some stocks
may need to be inlet to allow clearance for the barrel nut.

Attributes

Name: 6MM CREEDMOOR 1-8" TWIST 26" BARREL
Manufacturer: INTERNATIONAL BARRELS
Product no.: 100037301
Mfr. No.: 10171
Barrel Weight: 5.33 lbs
Cartridge: 6mm Creedmoor
Contour: Medium
Finish: Unfinished
Length: 26''
Make: Savage Arms
Model: 110
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-8
Delivery weight: 2.458kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 32mm
Shipping length: 660mm
UPC: 785614287596

Item details

US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den Savage Small Shank
Prefit Precision Barrel

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Savage Small Shank Prefit Precision Barrels von International Barrels.
Dieser Leitfaden bietet dir wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen, um sicherzustellen, dass du das Produkt
sicher und effektiv verwendest. Bitte lies die folgenden Informationen sorgfältig durch, um potenzielle Gefahren zu
vermeiden und die bestmögliche Nutzung deines neuen Gewehrlaufs zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendest.
Halte den Lauf und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten
Personen.
Verwende den Lauf nur mit kompatiblen Gewehren und munitionierten Kalibern.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Bei Unsicherheiten oder Fragen zur Verwendung des Produkts kontaktiere einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Schutzkleidung: Trage beim Umgang mit dem Lauf stets geeignete Schutzkleidung, einschließlich
Sicherheitsschutzbrille und Gehörschutz.
Sichere Handhabung: Achte darauf, dass das Gewehr immer in eine sichere Richtung zeigt und dass der
Abzug nicht betätigt wird, während du den Lauf installierst oder wartest.
Überprüfung der Kompatibilität: Vergewissere dich, dass der Lauf mit deinem Savage Model 110 Gewehr
kompatibel ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Vermeidung von Überhitzung: Lass den Lauf nach dem Schießen ausreichend abkühlen, bevor du ihn
abnimmst oder wartest.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Überprüfe, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast, einschließlich eines Satzes
Kopfplatzierungslehren und eines Drehmomentschlüssels.

Installation des Laufs:

Entferne den alten Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Schraube den neuen Savage Small Shank Lauf vorsichtig in die Laufmutter.
Verwende die Kopfplatzierungslehren, um die Position des Laufs zu überprüfen.
Ziehe die Laufmutter mit den empfohlenen Drehmomentwerten fest. Achte darauf, nicht zu überdrehen.

Erstmalige Verwendung:

Nach der Installation solltest du eine Funktionsprüfung des Gewehrs durchführen, um sicherzustellen,
dass alles korrekt montiert ist.
Führe keine Schussabgabe durch, bevor du sicher bist, dass der Lauf ordnungsgemäß installiert ist.

Regelmäßige Wartung:

Reinige den Lauf regelmäßig, um eine optimale Leistung sicherzustellen.
Überprüfe regelmäßig die Laufmutter auf festen Sitz und ziehe sie bei Bedarf nach.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Lauf und alle damit verbundenen Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Informiere dich über spezielle Entsorgungsstellen in deiner Nähe, die auf die Entsorgung von Waffen und
Munitionsteilen spezialisiert sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kontaktiere bitte den Hersteller oder einen Fachmann. Stelle sicher,
dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst, um eine schnelle und effiziente Unterstützung
zu erhalten.

Bitte beachte, dass die Nichteinhaltung der Sicherheitsrichtlinien zu Verletzungen oder Schäden führen kann. Deine
Sicherheit hat oberste Priorität!



Safety Instruction Guide for SAVAGE SMALL SHANK
PREFIT PRECISION BARRELS 6MM CREEDMOOR 18"
TWIST 26" BARREL

Introduction
Thank you for choosing the SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARREL. This guide provides essential
safety information and instructions to ensure the safe use of your barrel. Please read this document carefully before
installation and usage.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before performing any maintenance or modifications.
Use the barrel only for its intended purpose and in accordance with the firearm manufacturer’s guidelines.
Keep the barrel and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your barrel for any signs of wear or damage before each use.
Store your barrel in a safe and secure location to prevent accidents.
Be aware of your local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are familiar with the operation of your Savage Model 110 rifle action before attempting to
install the barrel.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms and related
components.
Do not attempt to install the barrel if you are unsure of the process; seek assistance from a qualified gunsmith
if necessary.
Be cautious of the barrel nut during installation; it can become hot during use and may cause burns.
Verify that the barrel is properly threaded and securely attached before using your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions
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Preparation:

Ensure your firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools, including headspace gauges and a torque wrench.

Remove the Existing Barrel:

Follow the manufacturer’s instructions to safely remove the existing barrel from your Savage Model 110
rifle action.

Install the New Barrel:

Take the SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARREL and align it with the action.
Thread the barrel into the action until it is handtight.

Check Headspace:

Use a set of headspace gauges to ensure correct positioning of the barrel.
Adjust the barrel as necessary to achieve proper headspace.

Secure the Barrel:

Use a torque wrench to tighten the barrel nut to the manufacturer’s specified torque settings.
Doublecheck the alignment and security of the barrel once installed.

Final Inspection:

Inspect the installation to ensure everything is secure and properly aligned before using the firearm.

Usage Instructions

Once installed, ensure the barrel is clean and free from debris before use.
Follow all standard firearm safety practices when using your rifle.
Regularly clean and maintain the barrel to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If the barrel becomes damaged and is no longer usable, follow local regulations for the disposal of firearm
components.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding your SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARREL, please
refer to the manufacturer's website or contact the EUbased support team.

Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable
experience with your new barrel. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Canna Prefit
Precision di International Barrels

Introduzione
Grazie per aver scelto la canna Prefit Precision di International Barrels per la tua carabina Savage Model 110.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti e indicazioni per garantire un uso sicuro e corretto del
prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni per prevenire incidenti e garantire un funzionamento ottimale
della tua canna.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la canna solo con armi da fuoco compatibili e secondo le specifiche indicate.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso e dell'installazione.
Tieni la canna e gli accessori fuori dalla portata dei bambini e di qualsiasi persona non autorizzata.
Controlla regolarmente la canna per segni di usura o danni. Non utilizzare una canna danneggiata.
Segui sempre le normative locali e nazionali riguardanti la detenzione e l'uso di armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso della tua carabina.
Non puntare mai la canna verso persone o animali.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere la canna.
Non utilizzare munizioni che non siano compatibili con il calibro della canna.
Segui le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi i gauge di
headspace e un set di chiavi.
Lavora in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione della Canna:

Rimuovi la canna esistente dalla tua carabina seguendo le istruzioni del produttore.
Prendi la nuova canna Prefit Precision e allineala con l'azione della carabina.
Avvita il dado della canna in posizione, assicurandoti che sia ben fissato.
Controlla il posizionamento della canna utilizzando un set di gauge di headspace.
Stringi il dado della canna secondo le impostazioni di coppia corrette indicate nel manuale.

Utilizzo della Canna:

Dopo aver installato la canna, carica la tua carabina solo con munizioni appropriate.
Effettua un controllo finale per assicurarti che tutto sia montato correttamente prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle armi e dei loro componenti.
Non gettare la canna o i suoi componenti nell'ambiente. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il
corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza o l'uso della canna Prefit Precision di International
Barrels, ti invitiamo a contattare il supporto clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di
modello e altre informazioni pertinenti quando richiedi assistenza.



Nota Finale

La sicurezza è fondamentale quando si utilizzano armi da fuoco. Segui sempre le istruzioni di sicurezza e le linee
guida fornite in questo documento per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e piacevole.
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Säkerhetsinstruktioner för Savage Small Shank Prefit
Precision Barrels

Introduktion
Tack för att du valt Savage Small Shank Prefit Precision Barrels från International Barrels. Denna guide är utformad
för att säkerställa säker användning av produkten i enlighet med EU:s allmänna produktssäkerhetsförordning
(GPSR). Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Undvik att använda skadade eller defekta delar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra känsliga grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du arbetar med vapnet.
Se till att pipan är korrekt installerad innan du använder geväret.
Undvik att använda pipan med ammunition som inte är avsedd för detta specifika kaliber.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du utför arbete på det.
Använd pipan på en säker plats, bort från människor och djur.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla verktyg och tillbehör är tillgängliga innan installationen påbörjas.
Läs igenom installationsmanualen noggrant.

Installation av pipan:

Skruva fast pipan på din Savage Model 110 gevärsaction enligt tillverkarens anvisningar.
Använd en uppsättning huvudutrymmesverktyg för att kontrollera pipans positionering.
Dra åt pipmuttern till rätt vridmomentinställningar.
Kontrollera att pipan sitter ordentligt och är säker innan användning.

Användning av geväret:

Se till att du är bekant med gevärets funktioner och säkerhetsåtgärder.
Använd alltid geväret på en säker och avsedd plats, som en skjutbana.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella förpackningar och oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av vapenrelaterade produkter och material.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säker användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren. Se till att ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Vänligen kom ihåg att följa alla säkerhetsriktlinjer för att säkerställa en trygg och säker användning av din Savage
Small Shank Prefit Precision Barrel. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání hlavní SAVAGE
SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali hlaveň SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS od společnosti
International Barrels. Tento produkt byl navržen s důrazem na bezpečnost a efektivitu. Tento návod obsahuje
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci hlavně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt splňoval všechny místní zákony a předpisy o zbraních.
Před použitím se vždy seznamte se specifikacemi a pokyny výrobce.
Hlavně jsou určeny pouze pro použití s kompatibilními puškami. Nepoužívejte je na jiných typech zbraní.
Při manipulaci s hlavními dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ohněm nebo jinými zdroji tepla.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv pochybností se obraťte na odborníka nebo zbrojíře.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací hlavně se ujistěte, že je puška zcela vybitá.
Nikdy neprovádějte úpravy na hlavni, pokud nejste kvalifikovaní.
Při kontrole polohy hlavně používejte sadu měřidel hloubky, abyste zajistili správné usazení.
Při utahování matice hlavně dodržujte doporučené točivé momenty.
Při používání hlavně vždy noste ochranné brýle a sluchátka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že puška je vybitá a bezpečně umístěna.

Instalace hlavně

Odšroubujte stávající hlaveň z pušky.
Ujistěte se, že závit na hlavni je čistý a bez nečistot.
Našroubujte novou hlaveň na akci pušky.
Pomocí sady měřidel hloubky zkontrolujte správnou polohu hlavně.
Utáhněte matici hlavně na doporučené točivé momenty.

Použití

Po instalaci proveďte testování na bezpečnost a funkčnost.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro použití pušky.

Pokyny k likvidaci
Hlavně a další součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte možnost recyklace nebo vrácení výrobku výrobci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Bezpečnost je naší prioritou a doufáme, že vám tento produkt přinese
mnoho spokojených chvil.




